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EN: Product identified by EAN number 5905991060420
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905991060420
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905991060420
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905991060420
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905991060420
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905991060420
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905991060420
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt przeznaczony do zabawy dla dzieci zgodnie z oznaczeniem wieku na opakowaniu.

Nieodpowiedni
dla dzieci poniżej 3 lat, jeśli zestaw zawiera małe elementy.��Ryzyko zadławienia w przypadku połknięcia
drobnych części, w szczególności małych samochodzików.��Zabawa powinna odbywać się pod nadzorem
osoby dorosłej, jeśli wymaga tego wiek dziecka.��Ustawiać tor wyłącznie na stabilnej, równej
powierzchni.��Nie ustawiać toru na schodach, krawędziach mebli ani innych podwyższeniach grożących
upadkiem.��Nie wkładać samochodzików ani elementów toru do ust.��Nie rzucać samochodzikami w
kierunku innych osób ani zwierząt.��Nie stawać na torze ani nie opierać się na jego konstrukcji.��Nie
używać uszkodzonych elementów ani części z ostrymi krawędziami.��Nie modyfikować konstrukcji toru w
sposób niezgodny z przeznaczeniem.��Trzymać zabawkę z dala od ognia i źródeł wysokiej
temperatury.��Opakowanie nie jest zabawką i należy je usunąć przed przekazaniem produktu dziecku.
Product intended for children's play in accordance with the age indication on the packaging.
Not suitable for



children under 3 years of age if the set contains small parts.
Choking hazard if small parts are swallowed, in
particular small toy cars.
Play should be supervised by an adult when required by the child's age.
Set up the
track only on a stable, level surface.
Do not set the track on stairs, on the edges of furniture or other elevated
surfaces that could cause a fall.
Do not put cars or track pieces into the mouth.
Do not throw cars at other
people or animals.
Do not stand on the track or lean on its structure.
Do not use damaged parts or parts with
sharp edges.
Do not modify the track in a way that is inconsistent with its intended use.
Keep the toy away
from fire and sources of high temperature.
Packaging is not a toy and should be removed before giving the
product to a child.
Produkt bestimmt zum Spielen für Kinder entsprechend der Altersangabe auf der Verpackung.
Nicht
geeignet für Kinder unter 3 Jahren, wenn das Set kleine Teile enthält.
Erstickungsgefahr bei Verschlucken
kleiner Teile, insbesondere kleiner Autos.
Das Spielen sollte unter Aufsicht eines Erwachsenen erfolgen,
wenn es das Alter des Kindes erfordert.
Die Rennbahn nur auf einer stabilen, ebenen Fläche aufstellen.
Die
Bahn nicht auf Treppen, Kanten von Möbeln oder anderen erhöhten Stellen aufstellen, die einen Sturz
verursachen könnten.
Keine Autos oder Teile der Bahn in den Mund nehmen.
Autos nicht in Richtung
anderer Personen oder Tiere werfen.
Nicht auf die Bahn treten oder sich an ihrer Konstruktion
abstützen.
Keine beschädigten Teile oder Teile mit scharfen Kanten verwenden.
Die Konstruktion der Bahn
nicht in einer dem Gebrauch widersprechenden Weise verändern.
Das Spielzeug von Feuer und
Wärmequellen fernhalten.
Die Verpackung ist kein Spielzeug und muss vor Übergabe des Produkts an das
Kind entfernt werden.
Produit destiné au jeu des enfants conformément a l'indication d'âge figurant sur l'emballage.
Ne convient
pas aux enfants de moins de 3 ans si l'ensemble contient de petites pieces.
Risque d'étouffement en cas
d'ingestion de petites pieces, en particulier de petites voitures.
Le jeu doit se dérouler sous la surveillance
d'un adulte si l'âge de l'enfant l'exige.
Installer la piste uniquement sur une surface stable et plane.
Ne pas
installer la piste sur des escaliers, le bord des meubles ni sur d'autres surfaces surélevées susceptibles
d'entraîner une chute.
Ne pas mettre les voitures ni les éléments de la piste dans la bouche.
Ne pas lancer les
voitures en direction d'autres personnes ni d'animaux.
Ne pas se tenir debout sur la piste ni s'appuyer sur sa
structure.
Ne pas utiliser d'éléments endommagés ni de pieces aux aretes vives.
Ne pas modifier la
construction de la piste d'une maniere incompatible avec son usage prévu.
Tenir le jouet a l'écart du feu et
des sources de chaleur élevée.
L'emballage n'est pas un jouet et doit etre retiré avant de remettre le produit a
l'enfant.
Produkt avsedd för lek för barn i enlighet med aldersangivelsen pa förpackningen.
Ej lämplig för barn under
3 ar om setet innehaller sma delar.
Kvävningsrisk vid sväljning av sma delar, särskilt sma bilar.
Leken bör
ske under vuxen övervakning om barnets alder sa kräver.
Ställ upp banan endast pa ett stabilt, plant
underlag.
Ställ inte banan pa trappor, möbelkanter eller andra upphöjda ytor som kan leda till fall.
Stoppa
inte bilar eller ban-delar i munnen.
Kasta inte bilar mot andra personer eller djur.
Sta inte pa banan eller luta



dig mot dess konstruktion.
Använd inte skadade delar eller delar med vassa kanter.
Ändra inte banans
konstruktion pa ett sätt som strider mot avsedd användning.
Hall leksaken borta fran eld och källor till hög
temperatur.
Förpackningen är ingen leksak och ska tas bort innan produkten ges till barnet.
Product bestemd voor kinderspel overeenkomstig de leeftijdsaanduiding op de verpakking.
Niet geschikt
voor kinderen onder 3 jaar als de set kleine onderdelen bevat.
Ernstig verstikkingsgevaar bij inslikken van
kleine onderdelen, met name kleine autootjes.
Het spel moet onder toezicht van een volwassene plaatsvinden
als de leeftijd van het kind dit vereist.
Plaats het circuit uitsluitend op een stabiele, vlakke
ondergrond.
Plaats het circuit niet op trappen, meubelranden of andere verhoogde oppervlakken die gevaar
voor vallen opleveren.
Steek autootjes of baanonderdelen niet in de mond.
Gooi geen autootjes richting
andere personen of dieren.
Ga niet op het circuit staan en leun niet op de constructie.
Gebruik geen
beschadigde onderdelen of delen met scherpe randen.
Wijzig de constructie van de baan niet op een wijze die
niet overeenkomt met het beoogde gebruik.
Houd het speelgoed uit de buurt van vuur en bronnen van hoge
temperatuur.
De verpakking is geen speelgoed en moet worden verwijderd voordat het product aan het kind
wordt gegeven.
Prodotto destinato al gioco per bambini in conformita all'indicazione dell'eta sulla confezione.
Non adatto a
bambini di eta inferiore a 3 anni se il set contiene piccoli pezzi.
Rischio di soffocamento in caso di ingestione
di piccole parti, in particolare di piccole macchinine.
Il gioco dovrebbe svolgersi sotto la supervisione di un
adulto se l'eta del bambino lo richiede.
Posizionare la pista solo su una superficie stabile e piana.
Non
posizionare la pista su scale, sui bordi dei mobili o su altri rialzi che possano causare cadute.
Non mettere le
macchinine o i componenti della pista in bocca.
Non lanciare le macchinine verso altre persone o
animali.
Non salire sulla pista né appoggiarsi alla sua struttura.
Non usare elementi danneggiati o parti con
bordi affilati.
Non modificare la costruzione della pista in modo non conforme all'uso previsto.
Tenere il
giocattolo lontano dal fuoco e da fonti di alta temperatura.
L'imballaggio non e un giocattolo e deve essere
rimosso prima di consegnare il prodotto al bambino.
Producto destinado al juego infantil de acuerdo con la indicación de edad en el envase.
No apto para ninos
menores de 3 anos si el set contiene piezas pequenas.
Riesgo de asfixia en caso de ingestión de piezas
pequenas, en particular pequenos coches de juguete.
El juego debe realizarse bajo la supervisión de un adulto
si la edad del nino lo requiere.
Colocar la pista únicamente sobre una superficie estable y nivelada.
No
colocar la pista en escaleras, en el borde de los muebles ni en otras elevaciones que puedan provocar
caídas.
No introducir los coches ni las piezas de la pista en la boca.
No lanzar los coches hacia otras
personas ni animales.
No subirse a la pista ni apoyarse en su estructura.
No usar piezas danadas ni piezas
con bordes afilados.
No modificar la construcción de la pista de manera contraria a su uso
previsto.
Mantener el juguete alejado del fuego y de fuentes de alta temperatura.
El envase no es un juguete
y debe retirarse antes de entregar el producto al nino.


